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Lea por completo las instrucciones del
aparato.

Guarde las instrucciones del aparato.
Preste atencién a todas las advertencias.
No utilice éste aparado junto a agua o
en condiciones de gran humedad
ambiente.

No instale cerca de fuentes e calor como
radiadores o disipadores.

Limpie con una gamuza seca o levemen-
te himeda.

Proteja el cable de alimentacién de
posibles tirones o pisotones.
Desconecte el aparado durante tormen-
tas eléctricas o cuando no vaya a ser
usado por largos periodos de tiempo.
No existen partes en el interior que
puedan ser reparadas por el usuario.
Cualquier operacion en el interior del
dispositivo debe ser realizada por
personal cualificado.

Se requerird la intervenciéon de un
servicio técnico cuando el aparato se
dafie de alguna forma, por ejemplo por
sobretensiones, caidas, derrames de
liquidos sobre el mismo o si es expuesto
alluvia o humedad.

ATENCION: Para reducir el riesgo de
shock, no exponga el aparato a lluvia o
humedad.

Para mas informacién o ante cualquier
duda, consulte con el fabricante.

Nombre del fabricante
Direccion del fabricante

Nombre del producto

Triode Electronic Engineering S.L. garanti-
za este producto durante dos afios desde
su compra frente a defectos en materiales
y procesos de manufactura bajo condicio-
nes normales de uso.

La garantia ofrecida por Triode Electronic
Engineering S.L. comprende la sustitucién
de piezas defectuosas que muestren
evidencias de defectos, siempre que el
producto sea devuelto a Triode Electronic
Engineering S.L. en un plazo de dos afios
desde sucompra.

Triode Electronic Engineering S.L. se
reserva el derecho a realizar cambios en el
disefio o realizar cualquier tipo de adicion
0 mejora en este producto sin incurrir en
obligacion de instalar las mismas en
productos fabricados previamente.

La garantia quedara anulada si se realizan
operaciones en el interior del mismo por
parte de una persona que no sea un
técnico cualificado de Triode Electronic
Engineering S.L.

La garantia quedara anulada si el dispositi-
vo es alimentado con voltaje AC o fuera
del rango especificado en este manual.

Para ejercer el uso de la garantia debe
presentarse una prueba de compra.

Triode Electronic Engineering S.L.
C/ Gabriel Ciscar 23, CP. 02005

Albacete, Espaia
Freeway
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TAP/BOOST FOOTSWITCH Tap tempo
para delay, mantén presionado 1 segun-
do paraactivar el boost.

DELAY BYPASS FOOTSWITCH Activa o
desactiva el delay.

TIME Retardo entre repeticiones.

MIX Mezcla de las repeticiones con la
sefal limpia.

FEEDBACK Numero de repeticiones
reproducidas por el delay.

MULTIPLIER Multiplicador del tiempo
establecido en el modo tap tempo.
TAILS Con el modo tails activo, se
reproduciran las colas almacenadas en la
memoria del delay hasta agotarse.
CHARACTER (BR) repeticiones similares
a un delay digital, (NR) repeticiones
similares a un delay analégico, (DK)
repeticiones similares a un delay de cinta.

REVERB BYPASS FOOTSWITCH Activa o
desactiva la reverb. Si el modo 'Stay On'
esta activo, no se apagara el efecto, se
activara la mezcla 'Stay On Mix'.

REVERB MIX Cantidad de reverb que se
afiadealasedal.

STAY ON Activa el modo 'Stay On'.

STAY ON MIX Mezcla siempre activa de
reverb cuando el modo 'Stay On' se
encuentra activo.

REV TYPE Elije entre tres tipos de reverb:
(S) 1,5 segundos, (M) 3 segundos o (XL) 7
segundos.

BOOST Volumen adicional de salida de
hasta +15dB.
WITH Modo de activacién del Boost.
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Debe ser alimentado con una fuente de 9V DC estabilizada con polaridad ®-G—0©
Must be powered with a stabilized 9V DC power supply with ®—E—@ polarity

Descarga el manual

de usuario / Download

the user manual

TAP/BOOST FOOTSWITCH Delay tap
switch, hold 1 second to activate boost.
DELAY BYPASS FOOTSWITCH Turns the
delay on or off.

TIME Time between Delay repetitions.
MIX Mix of delay repeats with clean
signal.

FEEDBACK Number of repeats played by
the effect.

MULTIPLIER Multiplier of the time set in
tap tempo mode.

TAILS With tails mode active, the tails
stored in the delay memory will be played
until exhausted.

CHARACTER (BR) repeats similar to a
digital delay, (NR) repeats similar to an
analog delay, (DK) repeats similar to a
tape delay.

REVERB BYPASS FOOTSWITCH Turns
the reverb on or off. If 'Stay On' mode is
active, reverb will not be turned off; the
‘Stay On Mix' will remain active.

REVERB MIX Amount of reverb added to
thesignal.

STAY ON Activates the 'Stay On' mode.
STAY ON MIX Always active reverb mix
forwhen 'Stay On' mode is active.

REV TYPE Choose from three reverb
types: (S) 1.5 seconds, (M) 3 seconds or
(XL) 7 seconds.

BOOST Additional output volume of up
to +15dB.
WITH Boost activation mode.
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[ warvve ] warranty

Read carefully this manual before use.
Keep these instructions.
Heed all warnings.
Do not use this apparatus near water.
Do notinstall near any heat sources such
as radiators, heat registers, stoves, or
other apparatus (including amplifiers)
that produce heat.
Clean only with dry cloth.
Protect the power cord from being
walked on or pinched particularly at
plugs, convenience receptacles, and the
pointwhere they exit from the device.
Unplug this apparatus during lightning
storms or when unused for long periods
of time.
$ No user serviceable parts inside. Referall
servicing to qualified service personnel.
$ Servicing is required when the appara-
tus has been damaged in any way, such
as power-supply cord or plug is dam-
aged, liquid has been spilled or objects
have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to ain or
moisture, does not operate normally, or
has been dropped.
WARNING: To reduce the risk of fire or
electric shock, do not expose this
apparatus to rain or moisture.
Refer to labels on the unit, including
bottom cover, or other markings and
pertinentinformation.
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Manufacturer name
Manufacturer Adress

Product name

Thermion warrants this product to be free
from defects in materials and workman-
ship under normal use and service.

Thermion liability under this warranty is
limited to repairing or replacing defective
materials that show evidence of defect,
provided the product is returned to
Thermion with return authorization,
where all parts and labor will be covered
up to a period of two years.

The company shall not be liable for any
consequential damage as a result of the
product's use in any circuit or assembly.

Proof-of-purchase is considered to be the
burden of the consumer.

Thermion reserves the right to make
changes in design, or make additions to,
or improvements upon this product
without incurring any obligation to install
the same on products previously manu-
factured.

The consumer forfeits the benefits of this
warranty if the product's main assembly is
opened and tampered with by anyone
other than a certified Thermion technician
or, if the product is used with voltages
outside of the range suggested by the
manufacturer.

Triode Electronic Engineering S.L.
C/ Gabriel Ciscar 23, CP. 02005

Albacete, Spain
Freeway
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